
— Ce serait une 
pièce de théâtre...

— Les 
affiches… 
Messages 
d'un côté... 
Propagande 
de l'autre !

— Qui s'écriraient.

— Non, le Mur.. Tu sais le Mur?

— À un mur? 
Pas pos-
sible...

— Avec deux
personnages

— Sur la 
communica-
tion

— ils ne se 
voient pas ?

— Il n’est pas 
tombé
le mur ?

— Ha oui! 
même 
qu’y-z-ont 
mis le feu

— Ben si : aux 
affiches

— Et récipro-
quement

— Ce qu’on 
appelle :

raser les murs

— Ce serait 
une pièce de 
théâtre...

— Les 
affiches… 
Messages 
d'un côté... 
Propagande 
de l'autre !

— Avec deux
personnages

— Qui s'écri-
raient.

— L'impossibi-
lité de.

— Non, le 
Mur..

Tu sais le 
Mur?

— Il n’est pas 
tombé
le mur ?

— Dans le 
temps, il est 
tombé le 
mur...

— Ha oui! 
même 
qu’y-z-ont 
mis le feu

— À un mur? 
Pas pos-
sible...

— Ben si : aux 
affiches

— Et récipro-
quement

— Alors 
qu'avec une 
lame on peut 
passer à 
travers...raser les murs

Recto    Ce serait une pièce de théâtre...
Verso    Sur la communication...
Recto    L'impossibilité de.
Verso    Avec deux personnages.
Recto    Qui s'écriraient.
Verso   Ils ne se voient pas ?
Recto    Non, le Mur... Tu sais le Mur?
Verso    Il n'est pas tombé, le mur?
Recto   Dans le temps, il est tombé le mur...
Verso    Ha oui, même qu'y-z-ont mis le feu...
Recto    À un mur? Pas possible...
Verso    Ben si : aux a�ches !
Recto    Les a�ches… Messages d'un côté... Propa-
gande de l'autre !
Verso    Et réciproquement..
Recto    Alors qu'avec une lame on peut passer à 
travers...
Verso    Ce qu'on appelle raser les murs...

«ÉTUDIANTS, TOUS À CHAUMONT !» phases successives de travail de
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- Et réciproquement


